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TR 9N oIoN T pi=inin= B ) My =t T il
wewe Mungu-wangu Mungu mwa-Yuda jangwani alipokuwa ya-Daudi Zaburi
H0410 H0430 H3063 H1961 H1732 H4210
P2 Too TR R T iy TN
mwili-wangu wewe inatamani nafsi-yangu wewe inakuonea-kiu ninakutafuta-mapema
H1320 H3642 H5315 H6770 H7836
om T A mE TN
maji  bila na-iliyochoka kavu katika-nchi
H4325 H1097 H5889 H6723  HO776

Zaburi ya Daudi. Wakati alipokuwa katika Jangwa la Yuda. Ee Mungu, wewe ni Mungu wangu, nakutafuta kwa
moyo wote; nafsi yangu inakuonea kiu, mwili wangu unakuonea wewe shauku, katika nchi kame na iliyochoka
mahali ambapo hapana maji.

B gt niyTe T v R 2
na-utukufu-wako nguvu-yako kuona nimekuangalia patakatifu Hivyo
H3519 H5797 H7200 H2372 H6944

Nimekuona katika mahali patakatifu na kuuona uwezo wako na utukufu wako.

TATRYT ey 0¥ TN Jp o 3
itakusifu midomo-yangu  kuliko-uzima upendo-wako-wa-agano ni-bora Kwa-maana
H8193

Kwa sababu upendo wako ni bora kuliko uhai, midomo yangu itakuadhimisha.

B3 SR (P = R o 4
mikono-yangu nitainua kwa-jina-lako maishani-mwangu nitakubariki Hivyo
H3709 H5375 H8034 H1288

Nitakusifu siku zote za maisha yangu, na kwa jina lako nitainua mikono yangu.
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itasifu  yenye-furaha na-midomo nafsi-yangu itashiba na-unono mafuta Kama
H7445 H8193 H5315 H7646 H1880 H2459 H3644
)
kinywa-changu
H6310

Nafsi yangu itatoshelezwa kama kwa wingi wa vyakula; kwa midomo iimbayo kinywa changu kitakusifu wewe.
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wewe ninakutafakari usiku kitanda-changu juu-ya ninapokukumbuka Ninapokukumbuka
H1897 H0821 H2142

Kitandani mwangu ninakukumbuka wewe, ninawaza juu yako makesha yote ya usiku.
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ninashangilia cha-mabawa-yako na-katika-kivuli kwangu msaada umekuwa Kwa-maana
H3671 H6738 H5833 H1961
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Kwa sababu wewe ndiwe msaada wangu, chini ya uvuli wa mbawa zako naimba.

P T2 ST R TR
mkono-wako-wa-kulia umenitegemeza mimi nawe nafsi-yangu Imeshikamana
H3225 H8551 H5315 H1692

Nafsi yangu inaambatana nawe, mkono wako wa kuume hunishika.

PWT nROIDR L= WD WP R T
za-nchi sehemu-za-chini watashuka nafsi-yangu wanaitafuta kwa-uharibifu Lakini-wao
H0776 H8482 H0935 H5315 H1245 H1992

Wale wanaotafuta uhai wangu wataharibiwa, watakwenda chini kwenye vilindi vya dunia.

Mmoo Ry o 3p CT v o
watakuwa la-mbweha fungu wa-upanga mkono kwa Watatolewa
H1961 H7776 H4521  H2719 H3027 H5064

Watatolewa wafe kwa upanga, nao watakuwa chakula cha mbweha.
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kwa-maana kwake aapaye kila atajisifu  katika-Mungu  atafurahi  Lakini-mfalme
H7650 H3605 H0430 H8055 H4428
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uongo vya-wasemao vinywa Yyatazibwa

H8267 H1696 H6310 H5534
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Bali mfalme atafurahi katika Mungu, wale wote waapao kwa jina la Mungu watamsifu, bali vinywa vya waongo

vitanyamazishwa.
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